
COLLÈGE UNIVERSITAIRE GLENDON COLLEGE 
 

CONSEIL DE LA FACULTÉ / FACULTY COUNCIL 
  
 

[FC-06-07-07]
          
Minutes of the Faculty Council meeting held on 
Friday, September 29, 2006 at 1:30 p.m. in the 
Senate Chamber.  This meeting of Council was 
attended by the following members: 
 

Procès-verbal de la séance du Conseil de la faculté, 
tenue le vendredi 29 septembre 2006 à 13 h 30 dans 
la salle du sénat. Les membres suivants étaient 
présents : 

F. Boudreau 
R. Despatie (Chair) 
H. El Masry 
V. Hildebrand 
S. Kirschbaum 
K. McRoberts 
R. Persaud 
M. Roy 
D. Spring 

P. Bourdin 
I. Djordjevic 
G. Ewen 
A. Hutchison 
M. Konzak 
R. Mougeon 
E. Raventos 
C. Silva 
A. Staver 

C. Coates 
J. Drexler 
M. Feliciano 
M. Kant 
I. McDonald 
A. Nenashev 
I. Roberge 
B. Singer 
J.-P. Thomas 

 
 
1. Chair’s Remarks
 

The meeting began at 1:45 p.m. 
 
R. Despatie welcomed all members to this 
year’s first meeting of Council and asked new 
members to introduce themselves.  
 
 
 Election of the Vice-Chair 

The Chair opened nomination for the 
position of Vice-Chair.  Mario Roy was 
acclaimed Vice-Chair. 
 

 
2. Minutes of the previous meeting 
 

 April 21, 2006 – [FC-06-07-01]  
 

The minutes were approved 
(Spring/Drexler). 
 

 

 
 
1. Remarques du président

 
La séance commence à 13 h 45. 
 
R. Despatie souhaite la bienvenue à tous les 
membres à cette première séance du Conseil et 
demande aux  nouveaux membres de se 
présenter. 
 
 Élection du (de la) vice-président(e) 

 
Le président invite les candidatures au poste 
de vice-président(e) du Conseil. Mario Roy 
est élu vice-président. 

 
 

2. Procès-verbal de la séance précédente 
 

 21 avril 2006 – [FC-06-07-01] 
 
Le procès-verbal est approuvé 
(Spring/Drexler). 
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3. Matters arising from the minutes 

 
There were no matters arising. 
 

 
4. Inquiries and Communications 

 
 Principal’s Remarks 

 
Principal McRoberts mentioned the 
following: 
 

 The various events being held to 
celebrate Glendon’s 40  anniversary.  
He noted that Glendon will be hosting 
the Garden Brunch and Alumni 
Speaker Series on Sunday, October 1, 
2006 and about 400 attendees are 
expected.  

th

 The $1.25 million gift from BMO 
Financial Group in support of Glendon 
College through the Glendon College 
Opportunity Fund.  He expressed 
gratitude to Marie-Therese Chaput who 
played a central role in securing the 
funds. 

 Student enrolments – doing well, with 
over 2000 projected FFTEs and 1st year 
classes larger than last year. 

 The various graduate programs 
proposals being put forward for the 
future of Glendon, namely a Masters in 
Bilingual Public Affairs, a Masters in 
International Studies, and doctorates in 
Translation Studies, and Francophone 
Studies.  In addition, there will be a 
concurrent Bachelor of Education 
geared to preparing teachers for French 
immersion schools. 

 The proposal to establish Glendon as 
the Southern Ontario Centre of 
Excellence for Francophone and 
Bilingual Post-Secondary Studies. 

 The presence of College Boreal at 
Glendon – he noted that this was linked 
to a major capital project to renovate 
existing facilities and create additional 
space for both Glendon and Boréal.  In 
the meantime, the Breezeway will be 
closed to provide new space for use by 
Glendon. 

3. Questions dérivant du procès-verbal 
 

Il n’y en a aucune. 
 
 

4. Communications et questions diverses 
 

 Remarques du principal 
 
Le Principal McRoberts mentionne les 
points suivants : 
 

 Les événements divers célébrant le 40e 
anniversaire de Glendon. Il note que 
Glendon sera l’hôte du déjeuner et de la 
série de conférences des anciens étudiants, 
le dimanche 1er octobre 2006 où l’on attend 
environ 400 personnes.   

 Le don de 1,25 million de dollars au 
Collège Glendon, provenant du Groupe 
financier BMO, par l’entremise du Fonds de 
développement du collège. Il remercie 
vivement Marie-Therese Chaput pour le  
rôle essentiel qu’elle a joué dans l’obtention 
de ces fonds.  

 Les inscriptions étudiantes : elles vont très 
bien, avec plus de 2000 EFTP et des classes 
de 1ère année plus grandes que l’année 
dernière.   

 Les diverses propositions de programmes 
d’études supérieures mises en avant pour 
assurer l’avenir de Glendon : une maîtrise 
bilingue en Affaires publiques, une maîtrise 
en Études internationales, et des doctorats 
en Traduction et en Études francophones. 
De plus, il y aura un baccalauréat en 
éducation simultané qui devra préparer les 
enseignants des écoles d’immersion 
française.  

 La proposition pour établir Glendon en tant 
que Centre d’excellence des études 
postsecondaires dans le sud de l’Ontario  
pour les études francophones et bilingues.  

 La présence du Collège Boréal à Glendon. Il 
note que ceci est lié à un projet important 
d’immobilisations pour rénover les 
installations existantes et créer des espaces 
supplémentaires pour Glendon et pour 
Boréal. En attendant, le passage abrité 
(Breezeway) sera fermé afin de permettre 
l’utilisation d’un espace supplémentaire à 
Glendon.   
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 The following faculty appointments: 

two entry level positions, one in ILST 
and one in English; two senior-level  
positions, one in Translation and one in 
Public Affairs and one cross-
appointment with the Faculty of 
Education to support the creation of a 
new concurrent B.Ed geared to 
teaching French immersion.  

 
 
 
The Principal noted that he would circulate 
a statement outlining the various projects 
being proposed with respect to the Centre 
of Excellence project. 

  
 

 Associate Principal Boudreau’s Remarks 
 
 
F. Boudreau mentioned the services being 
offered by the Glendon Writing Workshop, 
namely the free 9 weeks, one hour sessions 
as well as the periods of individual 
consultation offered in both French and 
English designed to address key aspects of 
academic writing.  She encouraged 
students to attend as many workshops as 
they wish. 

 
 

 Associate Principal Lewin’s Remarks 
 
 
L. Lewin mentioned two new things: (1) 
Student Code of Conduct (see website 
http://www.yorku.ca/scdr/) and (2) 
Alternate exam/test accommodation 
services for students with disabilities.  
(see website: 
http://gl.yorku.ca:8008/monglendon.nsf/Alt
ernateExamsTests?OpenForm) 
 
 

5. Reports from Standing Committees 
 

(a) Curriculum  
 

G. Ewen presented the submissions from 
the following departments: 

 Les engagements de professeurs : deux 
postes de premier échelon, un en ILST 
et l’autre en Études anglaises; deux 
postes de niveau supérieur, un en 
Traduction et l’autre en Affaires 
publiques ainsi qu’un engagement avec 
double affiliation avec la Faculté 
d’éducation pour permettre la création 
d’un nouveau baccalauréat en éducation 
simultané pour enseigner l’immersion 
française.  

 
Le Principal indique qu’il va faire circuler 
un document présentant les divers projets 
proposés dans le cadre du projet de Centre 
d’excellence.  

  
 

 Remarques de la principale adjointe, F. 
Boudreau 

 
F. Boudreau mentionne les services offerts 
par l’atelier de rédaction de Glendon, c’est-
à-dire les 9 semaines gratuites, les sessions 
d’une heure et les périodes de consultation 
individuelle offertes en français et en 
anglais et conçues pour aborder les aspects 
essentiels de la rédaction universitaire.Elle 
encourage les étudiants à suivre autant 
d’ateliers qu’ils le désirent.   

 
 

 Remarques de la principale adjointe, L. 
Lewin 

 
L. Lewin mentionne deux nouvelles 
initiatives : (1) Le Code de conduite des 
étudiants (voir site web 
http://www.yorku.ca/scdr/) et (2) les 
services d’examens et de tests adaptés pour 
les étudiants handicapés (voir site web : 
http://gl.yorku.ca:8008/monglendon.nsf/Alt
ernateExamsTests?OpenForm). 

 
 

5. Rapports des comités permanents 
 

(a) Comité des programmes  
 

G. Ewen présente les soumissions des 
départements suivants : 
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 English – FC-06-07-02 – the 

submission was approved as 
submitted. 

 Political Science – FC-06-07-03 – the 
submissions were approved as 
submitted. 

 
(b) Nominating Committee 
 

J. Drexler presented the updated report 
contained in document FC-06-07-04. 
 
 
The following names were added for the 
Curriculum Committee: Alexandre 
Nenashev and Afef Benessaieh 
 
Further nominations were asked from the 
floor of Council.  Nominations were then 
closed and the following were acclaimed. 
 
 
CASTL: X. de Vanssay 
Curriculum Committee: A. Nenashev and 
Afef Benessaieh 
Policy and Planning Committee: M. 
Feliciano 
Contract Faculty: G. Ewen, I. McDonald 
and Radha Persaud 
Senior Scholars: E. Mahant and M. 
Feliciano 
Staff: F. Kay 
Students: K. Campbell, H. El Masry, S. 
Franklin, M. Konzak, J. Kuiper, J. Muk, A. 
Staver, S. Walker 
 
Members of Council were reminded that 
the call will remain open for the 
remaining positions on Council. 
 
 
 
R. Despatie also reminded members of 
Council of one vacant seat on the Senate 
T&P Committee.   

 
 
 
 
 
 

 
 Anglais – FC-06-07-02 – la soumission 

est approuvée telle que soumise. 
 Science politique – FC-06-07-03 – les 

soumissions sont approuvées telles que 
soumises. 

 
 

(b) Comité des mises en candidature  
 

J. Drexler présente le rapport mis à jour 
du Comité des mises en candidature 
contenu dans le document FC-06-07-04. 
 
Les noms suivants sont ajoutés pour le 
Comité des programmes : Alexandre 
Nenashev et Afef Benessaieh. 
 
On demande s’il y a d’autres mises en 
candidature, puis on déclare close la mise 
en candidature. Les personnes suivantes 
sont élues :  
 
CNAP : X. de Vanssay 
Comité des programmes : A. Nenashev et  
Afef Benessaieh 
Comité de direction et planification : M. 
Feliciano 
Professeur contractuel : G. Ewen, I. 
McDonald et Radha Persaud 
Professeurs retraités : E. Mahant et M. 
Feliciano 
Représentation du personnel : F. Kay 
Étudiants : K. Campbell, H. El Masry, S. 
Franklin, M. Konzak, J. Kuiper, J. Muk, A. 
Staver, S. Walker 
 
On rappelle aux membres du Conseil que 
les mises en candidatures resteront 
ouvertes pour les sièges encore vacants au 
Conseil.  
 
 
R. Despatie rappelle aussi aux membres le  
siege qui reste vacant au sein du Comité 
de promotion et permanence au sénat.   
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(c) Policy and Planning Committee 
 

 New Admission Requirements for 
Mathematics [FC-06-07-05] 

 
 

B. Singer presented the proposal 
contained in document FC-06-07-05 
and D. Spring briefed Council on the 
rationale for the proposal. 
 
The question was then called and the 
proposal was approved.    

 
  

 New Admission Requirements for 
Economics and Business Economics  
[FC-06-07-06] 

 
 

B. Singer presented the proposal 
contained in document FC-06-07-06. 
The question was then called, and the 
proposal was approved. 
 

 
6. New Business 
 

There was none. 
 
 

7. Adjournment 
 

The meeting adjourned at 2.35 p.m. 

(c) Comité de direction et planification  
 

 Nouvelle exigence d’admission pour le 
département de Mathématiques [FC-
06-07-05] 

 
B. Singer présente la proposition 
contenue dans le document FC-06-07-
05 et D. Spring parle brièvement de la 
raison d’être de la proposition. 

 
On passe ensuite au vote et la 
proposition est approuvée.    
 

 
 Nouvelle exigence d’admission pour le 

département de Sciences économiques 
et d’Économie et commerce [FC-06-
07-05] 

 
B. Singer présente la proposition 
contenue dans le document FC-06-07-
06. On passe au vote, et la proposition 
est approuvée. 
 

 
6. Affaires nouvelles 
 

Il n’y en a aucune. 
 
 

7. Ajournement 
 

La séance est levée à 14 h 35. 
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